EUGENIA MARMER-SOLOVYOV (maiden name: Yevgeniya Marmer)
T R A N S L A T O R  &  C O P Y W R I T E R

CONTACT 
YEVGENIYA.E.MARMER@GMAIL.COM

email

+49 174 184 00 94

+44 773 680 3533

Phone number 

HTTPS://WWW.LINKEDIN.COM/IN/YEVMAR/
LinkedIN

LANGUAGES

WORKING LANGUAGES 


EN, RU > DE


DE, RU > EN(UK), EN(US)


BILINGUAL NATIVE LEVEL

ENGLISH, GERMAN


OTHER FLUENT LANGUAGES

RUSSIAN, SPANISH

SPECIALISATIONS

MARKETING & PR:
Press releases, letters, presentations, newsletters, website content, etc.

SCIENTIFIC & LITERARY 

academic papers, essays, term papers, short stories, blog posts, newspaper articles, novels, etc.

MEDIA TYPES

ONLINE & PRINT
Websites, blog and news articles, e-mails, training materials, etc.

VIDEO & AUDIO

subtitling, transcription, time coding, etc.

CAT TOOLS

Trados, MemoQ, Memsorce, MemoCat, Wordfast


SOFTWARE

Windows, MacOS, Microsoft Office, Aegisub, Photoshop CC
EMPLOYMENT HISTORY

SELF-EMPLOYED | TRANSLATOR & COPYWRITER

2009 – NOW

· copywriting

· translation, proofreading and editing 
· subtitling and transcription of audio and video 
· Languages: English, German, Russian and Spanish 
· Text types: e-commerce (product descriptions and listings for Amazon and eBay, Partstown and smaller online shops), press releases and internal company communication, website content, product and service listings, informative news articles, blog articles, social media posts, etc.
· Company affiliations: Translation agencies (A2Z, Transperfect, Webcertain, GoodMorningTranslations, TranslateMedia, Amesto Translations, PoliLingua, Absolute Translations, Translated, Codex Global, Amesto, Synergium, Semantix, Jonckers etc.); Film production companies (FCEk, Streetwisefilms, Foxlight Pictures); 
SPOTZER | COPYWRITER



2018 – 2021

· writing copy for various websites and content for blogs, including creation of SEO optimised content
· creating content for online business

· writing product and service descriptions for online shops
PHENOMEN UK LTD. | SUBTITLER & TRANSLATOR 
2017 – 2018
· bilingual transcription of audio recordings and video 
material for feature films and audio recordings, 

including creation of timecodes and SRT subtitles

VS GROUP | CONTENT MANAGER


2015 – 2017

· creating content for digital and print
· conception and administration of advertising campaigns 
COMTRANSLATIONS | SUBTITLER & TRANSLATOR
2014 – 2016

· subtitling and transcription of films, trailers, 
animation movies, TV shows, etc. in German and English
INTER-FOKUS | TRANSLATOR & EDITOR


2012 – 2014

· translation and editing of articles (news, politics, history, culture, etc.) in German and Russian for the bilingual 
online magazine
PARTNER GROUP | TRANSLATOR & EDITOR

2009 - 2012

· abstracting, editing, copywriting and translation of 
interviews and news articles in German and Russian for bilingual newspapers and magazines of the Partner Group (“KARRIERE”, Partner-Nord” and “Partner”)
EDUCATION

MASTER OF ARTS | UNIVERSITY OF HILDESHEIM 
2011 - 2014

International Information Management - Linguistics and Intercultural Communication 

BACHELOR OF ARTS | UNIVERSITY OF HILDESHEIM
2007 - 2011
International Communication and Translation 
